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DecoderPro®3 est une application multiplateforme basée sur Java pour les modélistes ferroviaires.   

DecoderPro3 ® ǇŜǳǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜǊ ǎǳǊ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ǉǳƛ ǎǳǇǇƻǊǘŜ Java 1.6.0 ou 

plus, basé sur Macintosh,  Windows, ou Linux.  Java Řƻƛǘ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞ ǎǳǊ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ. Vous pouvez 

obtenir Java gratuitement en le téléchargeant à :   

http://jav a.sun.com/getjava/   

Note: Toutes ƭŜǎ ŎƻǇƛŜǎ ŘΩŞŎǊŀƴ dans ce manuel sont issueǎ ŘΩǳƴŜ machine Windows  utilisant 

ƭΩƻǇǘƛƻƴ ŘΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ "Métal". Parfois les écrans peuvent différer dans certains détails du 

réseau,  mais ils sont essentiellement les mêmes. Tous les exemples programmés montrés sont 

effectués avec un PR3 Digitrax  (mode MS100) connecté à une station de commande Radio 

Digitrax Super Chief.  La plupart des décodeurs dans les exemples de locomotive sont de marque 

Digitrax, Ł ƭΩexception des exemples des décodeurs de son.   

Note: Le manuel entier a été mis à jour pour correspondre seulement à JMRI® 3.2 DecoderPro3®, et 

le SHTML a été vérifié  en utilisant HTML4 et les feuilles de Style Cascading. Si le formatage a l'air 

bizarre, vous devrez probablement mettre à jour votre navigateur. 
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INSTALLATION DE JMRI® 

tw9t!w!¢Lhb 59 [ΩLb{TALLATION DE JMRI® 

Le package du logiciel JMRI comprend : 

¶ DecoderPro 

¶ DecoderPro 3 

¶ PanelPro 

¶ SoundPro 

¶ Des opérations sont incorporées dans DecoderPro3® et PanelPro® 

Il y a toujours deux versions du logiciel disponible : 

¶ Version de Production : la version stable actuelle qui est stable dans sa conception et pour une 

ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜΦ tƻǳǊ ǳƴ ŘŞōǳǘŀƴǘΣ ŎΩŜǎǘ ƭŀ ōƻƴƴŜ ǾŜǊǎƛƻƴΦ 

¶ Version de Développement : la version qui est en cours de développement à tester et qui est 

utilisée pour valider les nouvelles Fonctions et changements des caractéristiques existantes. Si 

vous êtes familiers avec JMRI et que vous voulez aider dans la validation en testant les processus, 

utilisez alors cette version. 

Systèmes Supportés (vérifiez les matériels supportés.) 

Avant d'installer JMRI, vous devez télécharger la bonne version pour votre système informatique. 

¶ Windows 

¶ Mac OS X 

¶ Linux 

INSTALLATION DU LOGICIEL JMRI  

Après avoir téléchargé le fichier JMRI, installez-ƭŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜ ōƻƴ ƎǳƛŘŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ : 

¶ Windows Installation Guide 

¶ Mac OS X Installation Guide 

¶ Linux Installation Guide 

o Ubuntu GNU/Linux 

o Xubuntu 

o OpenSuSe linux 

  



DEMARRAGE AVEC DECODERPRO3 ® 

v¦Ω9{¢-CE DCC ? 

En bref, DCC est le contrôle de cmd numérique, un système pour le fonctionnement de chemins de 

ŦŜǊ ƳƛƴƛŀǘǳǊŜǎ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǊŞŀƭƛǎǘŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ /ƘŀǉǳŜ ƭocomotive contient un contrôleur 

minuscule, spécialisé. Ces contrôleurs (décodeurs) acceptent des commandes numériques sur un 

réseau adressé (les rails) et les interprètent pour contrôler la vitesse, la direction, les effets de 

ƭǳƳƛŝǊŜΣ ƭŜǎ ǎƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜs fonctions de locomotive. Chaque décodeur répond seulement aux 

commandes qui lui sont adressées. Les décodeurs ƴŜ ǊŞǇƻƴŘǊƻƴǘ ǉǳΩŀǳȄ fonctions de base 

disponibles sur la manette de commande. .ƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀƛǘ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ NMRA® pour le format de 

communication (permettant à des décodeurs de constructeurs différents de travailler sur le même 

réseau), ƛƭ ȅ ŀ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ǳƴŜ ƳǳƭǘƛǘǳŘŜ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǎǳǇǇƻǊǘŞŜǎ Ŝǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ. 

Comme tout autre contrôleur, les décodeurs ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞǎ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǇƻǳǊ 

atteindre leur potentiel entier. Comme ils arrivent avec des paramètres par défaut de base, la plupart 

ŘŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ǎƻǳƘŀƛǘŜƴǘ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǊ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ Řǳ ŘŞŎƻŘŜǳǊ, le contrôle du moteur, les phares, les 

sons, Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ōŜǎƻins spécifiques. Vous réalisez ceci en éditant 

les CVs, ou les Variables de Configuration, dans le décodeur. Certains CVs utilisent des valeurs entre 

0 et 255, ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ƭŜǳǊ ŜǎǇŀŎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŞƳƻƛǊŜ Řǳ ŘŞŎƻŘŜǳǊ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ banque de 8 

commutateurs  on/off . Bien que vous puissiez faire beaucoup de choses avec peu de mémoire, cela 

ǇŜǳǘ ŘŜǾŜƴƛǊ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ǎƛ Ǿƻǳǎ ƴΩşǘŜǎ Ǉŀǎ ŦŀƳƛƭƛŀǊƛǎŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ŎƻŘŜ ōƛƴŀƛǊŜ. 

DecoderPro est là pour vous aider à contourner la complexité inévitable de ce système en fournissant 

un logiciel open source clair, ergonomique pour programmer les décodeurs embarqués. Les fenêtres 

de programmation sont écrites en XML, et peuvent être modifiées ou même créées par des 

utilisateurs qui ont une expérience familière avec XML. 

QUELLES SONT LES SYSTEMES DCC QUI PEUVENT FONCTIONNER AVEC DECODERPRO3® ? 

DecoderPro3® fonctionnera avec les systèmes DCC suivants : 

¶ Atlas 

¶ C/MRI 

¶ CTI Electronics Acela 

¶ CVP Products Easy DCC 

¶ DCC Specialties 

¶ Digitrax (LocoNet) 
o Digitrax PR3 interface 
o wwπ/ƛǊYƛǘǎ [ƻŎƻ.ǳŦŦŜǊπ¦{. 
o [ƻŎƻ.ǳŦŦŜǊπLL ό[ƻŎƻ.ǳŦŦŜǊύ 
o MS100 interface 

¶ ESU 

¶ Fleischmann 

¶ Hornby 

¶ Lenz 

¶ Lionel TMCC 

¶ Maple Systems 

¶ MERG CBUS 



¶ NAC Services 

¶ NCE 

¶ Oak Tree Systems 

¶ Pro Trak Grapevine 

¶ QSI Solutions 

¶ PI Engineering RailDriver 

¶ Roco 

¶ SPROG II 

¶ SRCP 

¶ Uhlenbrock 

¶ Wangrow 

¶ X10 

¶ Zimo 

¶ ZTC Controls 

v¦9[ ¢¸t9 5Ω9v¦Lt9a9NTS AVEZ-VOUS BESOIN ? 

Vous avez besoin, ŘΩǳƴ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŎƻƴƴŜŎǘŜǊ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ aux voies sur lesquelles la 

locomotive est et prend les instructions série et les paquets DCC générés sur les rails. Au minimum, 

une station de commande/booster (votre système DCC suffira certainement), une interface 

supplémentaire pour envoyer les commandes de votre ordinateur à la station de commande (cela 

peut être un simple câble série), et une voie de programmation selon les instructions du 

constructeur. 

tƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎΣ Ǿƻǳǎ ŀǳǊŜȊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŜƴǾƻȅŜǊ 

les commandes depuis votre ordinateur à la station de commande, et de là aux décodeurs de la 

locomotive. Pour le système DigƛǘǊŀȄΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ Ǿƻǳǎ ŀǳǊŜȊ ōŜǎƻƛƴ ǎƻƛǘ ŘŜ ƭΩinterface MS100, du 

programmer PR3 ƻǳ ŘΩǳƴ LocoBufferΦ [ΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ PR1 de Digitrax est un programmeur 

ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ Ŝǘ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ǇŀǊ ŎŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭΦ 

Pour les systèmes ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ ŀǳŎǳƴŜ ƛƴǘŜǊŦŀŎŜ DCC et que vous voulez programmer une locomotive 

DCC en utilisant DecoderPro, procurez-vous le  SPROG II USB. Lƭ ŀ ǘƻǳǘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ǎŜǳƭ ƭƻǘ 

avec assez de puissance en sortie pour faire rouler une locomotive. Il arrive complet avec un câble 

USB, une alimentation, des instructions and JMRI sur un disque. ±ƻǳǎ ŀǾŜȊ ƧǳǎǘŜ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴŜ ǾƻƛŜ de 

test. 

Vous devez avoir également, bien sûr, des locomotives avec des décodeurs installés que vous voulez 

programmer. 

COMMENT DEMARRER LE PROGRAMME DECODERPRO3® ? 

{ƛ Ǿƻǳǎ şǘŜǎ ǳƴ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŞōǳǘŀƴǘ ǉǳƛ ƴΩŀ ƧŀƳŀƛǎ ŎƻƴŦƛƎǳǊŞ ǎŜǎ ǇǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎΣ ŀƭƻǊǎ ǎǳƛǾŜȊ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎ 

de cette procédure. 

POUR LES UTILISATEURS DEBUTANTS 

hǳ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ !ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ǘŞƭŞŎƘŀǊƎŞ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭ WawL Ŝǘ ƭΩŀǾƻƛǊ ƛƴǎǘŀƭƭŞΣ ƻǳǾǊŜz le 

programme simplement de la manière habituelle de votre système opérationnel. Une icône 

DecoderPro3® doit être présente sur votre bureau. 



 

DecoderPro3® ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƻǳǾŜǊǘ Ŝƴ ŘƻǳōƭŜ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩƛŎƾƴŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǊŜŀǳ Ŝǘ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ 

de DecoderPro3® ǎΩŀŦŦƛŎƘŜǊŀ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŀǳŎǳƴǎ 

paramètres enregistrés sur votre ordinateur. 

Ecran de démarrage de la première installation  

 

Appuyez sur le bouton Next ǇƻǳǊ ŘŞƳŀǊǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴΧ 

 



Réglez les paramètres et appuyez sur le bouton Next ǇƻǳǊ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊΧ 

 

Sélectionnez votre système et les autres options de votre système qui sont affichées. 

 

Sélectionnez la connexion de votre système. 



 

Sélectionnez votre port  série te le type de station de commande. 

 

Sélectionnez e préfixe de la connexion et son nom, vous pouvez laisser les valeurs par défaut. 

Appuyez sur le bouton Next Χ 



 

Appuyez sur le bouton Finish  

[ŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜ 5ŜŎƻŘŜǊtǊƻоϯ ǎΩŀŦŦƛŎƘŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜΧ 

 

Vous voudrez peut-être paramétrer les autres préférences à cette instant, pour se faire allez à la 

fenêtre Preferences qui vous permettra de paramétrer le système pour votre configuration 

particulière. 

POUR LES UTILISATEURS AVERTIS  

Si vous faites une mise à jour et que DecoderPro® a été installé avant, alors effectuez ce qui suit : 



Une fois que vous avez téléchargé et installé le logiciel JMRI, ouvre simplement le programme de la 

ƳŀƴƛŝǊŜ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜ Řŀƴǎ ǾƻǘǊŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ. Une icône de DecoderPro3® doit être présente 

sur votre bureau. 

 

DecoderPro3® ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƻǳǾŜǊǘ Ŝƴ ŘƻǳōƭŜ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩƛŎƾƴŜ Řǳ ōǳǊŜŀǳ Ŝǘ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ŘŜ 

DecoderPro3® comme montré ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ǎΩŀŦŦƛŎƘŜ ǎŀƴǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ Ł ŜƴǘǊŜǊ. 

 

5ŜŎƻŘŜǊtǊƻо ǎΩƻǳǾǊƛǊŀ Ŝƴ ƳƻƴǘǊŀƴǘ Ǿƻǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǎƛ Ǿƻǳǎ ŀǾez déjà entré une liste de locomotives. 

 

/Ŝƭŀ ǇŜǳǘ ƳŜǘǘǊŜ Řǳ ǘŜƳǇǎ Ł ǎΩŀŦŦƛŎƘŜǊΣ ǎǳǊǘƻǳǘ ǎƛ Ǿƻǳǎ ǇƻǎǎŞŘŜȊ ǳƴ ǾƛŜƛƭ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ƭŜƴǘΦ wŀǇǇŜƭŜȊ-

vous que vous faites tourner principalement le programme sur un émulateur Java sur votre système 

opérationnel natif. Les nouveaux ordinateurs peuvent être beaucoup plus rapides, mais les anciens 

ǇŜǳǾŜƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŎŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŦŀƛǎƛŜȊ ŀǳ ǇŀǊŜ ŀǾŀƴǘΦ {ƻȅŜȊ ǇŀǘƛŜƴǘ π il apparaitra au bout 

ŘΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ǘŜƳǇǎ! Même sur les vieux ordinateurs, une fois que le programme est ouvert, le temps 

de réponse est très bon. 

{ƛ ŎΩŜǎǘ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ Ŧƻƛǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŜȄŞŎǳǘŜȊ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŀǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ƛƴǎǘŀƭƭŞ ƭŜ ƭƻƎƛŎƛŜƭΣ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ 

Preferences ǎΩŀŦŦƛŎƘŜǊŀ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ Ǿƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǇŀǊŀƳŞǘǊŜǊ ǾƻǘǊŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ 

particulière. Egalement, si vous changez votre configuration du système, ƻǳ ǎƛ ǾƻǘǊŜ ǇƻǊǘŀōƭŜ ƴΩŜǎǘ 



pas connecté au réseau, mais que vous voulez quand même utiliser JMRI il y a un mode simulation 

que vous pouvez utiliser. Alors cliquez sur Next, et regardez les préférences. 

Maintenant. DecoderPro3 peut être ouvert depuis le menu Roster de DecoderPro. 

 

Comment je dois paramétrer mes préférences ? 

5ŜǇǳƛǎ ƭŜ aŜƴǳ 9Řƛǘ Řŀƴǎ 5ŜŎƻŘŜǊtǊƻо ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭΩƻǇǘƛƻƴ Preferences : 

 

ό/ŜǘǘŜ ŦŜƴşǘǊŜ ǇŜǳǘ ǎΩƻǳǾǊƛǊ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŀ Ǉremière fois que vous lancez le programme.) 

tƻǳǊ ǳƴ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŞōǳǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Ŝǎǘ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ Connections ou vous 

ŘŞŎǊƛǾŜȊ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ ǇŀǊƭŜǊŀ Ł ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ. Pour le reste vous pouvez laisser 

les paramètres à leur état initial ou par défaut ƧǳǎǉǳΩŁ ce que vous trouviez le besoin de changer 

quelque chose. 

Le plus important, vous devez cliquer pour finaliser vos paramètres et ensuite 

red®marrer le programme pour quôils prennent effet.  



La fenêtre Preferences donne accès aux informations de configuration basiques pour connecter votre 

ordinateur à votre système DCC. Vous utiliserez ce système pour programmer et faire fonctionner en 

réalité les trains équipés avec des décodeurs DCC. Un concept important à garder en tête est que 

JMRI ƴΩŜǎǘ ŀǳǘǊŜ ǉǳΩǳƴŜ ƳŀƴŜǘǘŜ ǘǊŝǎ Intelligente. Si vous pouvez faire certaines choses avec votre 

manette vous pourrez les faire probablement plus rapidement avec JMRI. Cependant, si votre system 

ne peut pas faire ce que vous voulez, soit parŎŜ ǉǳŜ ǾƻǘǊŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴƴŜŎǘŞ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ 

(il est cassé) soit parce que le Fabricant Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ƛƴŎƻǊǇƻǊŞ ŎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ, alors JMRI 

ne pourra pas non plus les faire. Dans le dernier cas JMRI produira probablement un message 

ŘΩŜǊǊŜǳr ou donnera une commande άgriséeέ pour vous aider à identifier pourquoi il ne peut pas 

accomplir votre requête. 

La fenêtre est divisée en 2 zones, à gauche il y a la liste des groupes de préférences qui peuvent être 

paramétrés. En cliquant sur un des items on ouvre les options qui peuvent être paramétrées dans la 

zone de droite. !ǳŎǳƴŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ƴΩŀ ŞǘŞ ŦŀƛǘŜ. 

 

Connections Vous permet de sélectionner la connexion du système que vous utilisez pour gérer 
la connexion DCC à votre ordinateur. Ce sont les seuls paramètres exigés pour 
définir votre système DCC. Le reste des paramètres sont utilisés pour personnaliser 
votre système spécifique. 

Defaults Montre les paramètres par défaut du système  

File 
Locations 

5ŞŦƛƴƛ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘŜǎ ŦƛŎƘƛŜǊǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘeur et des fichiers de script 

Start Up Vous permet de définir les actions, les boutons, les fichiers et les scripts qui sont 
lancés au lancement du logiciel 

Display ±ƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ  

Messages Définit les actions par défaut générées quand un message système est affiché 

Roster ±ƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǳǊ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘ Ŝǘ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜǎ ƭƛǎǘŜǎ 

Throttle Vous permet de paramétrer vos préférences pour la manette  

Wi Throttle Vous permet de paramétrer une manette Wifi 



JSON Server Le JMRI Json Servlet fournit un accès Web aux listes et valeurs pour les 
Nombreuses entités JMRI définies, dans un format moderne JSON. 

Web Server Définit le mini-serveur DecoderPro® 

Maintenant nous allons définir les préférŜƴŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩenvironnement JMRI avec votre station de 

commande. 

WΩǳǘƛƭƛǎŜ ǳƴŜ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ 5ƛƎƛǘǊŀȄ {ǳǇŜǊ /ƘƛŜŦ όǊŀŘƛƻύ ƛƴǘŜǊŦŀŎŞŜ Ł ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊ  Ǿƛŀ ƭŜ 

LocoNet, PR3 (mode MS100) et un port USB. Je garde la liste principale pour le driver du système. 

FENETRE DE CONNEXIONS 

(Les onglets sont configurés pour votre système sélectionné) 

Maintenant sélectionnez Connections et les options de connexion sont affichées à droite. Après avoir 

sauvegardé et redémarré, ƭΩƻƴƎƭŜǘ ǎΩŀǇǇŜƭƭŜǊŀ [ocoNet. Ce paramètre est pour le système Digitrax 

Chief avec une interface PR3. 

 

System 
manufacturer: 

Liste déroulante avec tous les fabricants DCC supportés, sélectionnez le 
fabricant de votre système.  

System 
connection: 

Liste déroulante avec toutes les interfaces supportées par le système DCC du 
ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞΣ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǳǘƛƭƛǎŜȊΦ 

Settings: Serial Port: Liste déroulante pour sélectionner le port série où votre 
interface DCC est connectée. Si vous ne le connaissez pas, 
vérifiez vƻǘǊŜ ƳŀƴǳŜƭ ŘŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊΦ ¦ƴŜ нème 
ƭƛǎǘŜ ŘŞǊƻǳƭŀƴǘŜ ǇŜǳǘ ŀǇǇŀǊŀƛǘǊŜ ǎΩƛƭ ȅ ŀ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞΦ  

 Command 
station type: 

Liste déroulante pour sélectionner le type de station de 
commande que JMRI utilisera pour envoyer vos commandes 
DCC. 



 Connection 
prefix : 

Inclus le préfixe de votre connexion, dans ce cas « L » est 
affiché par défaut.  

 Connection 
name : 

Doit être la connexion par défaut. 

 Si Additional Connection Settings est coché : 

 

  Dévalidera les paramètres de la connexion. 

 

FENETRE DEFAULTS  

 

Affiche les paramètres par défaut en fonction du système utilisé.  

  



FENETRE FILE LOCATIONS  

 

User FileLocations {ŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘŜ Ǿƻǎ ŦƛŎƘƛŜǊǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŜ ǾƻǘǊŜ 
système  

Jython Script 
Location 

Sélectionnez ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘŜs fichiers script Jython 

FENETRE START UP 

 

  



Onglet 
Actions 

 
Pour 
configurer 
une action 
au 
démarrage 

 

Onglet 
Buttons 

 
Pour ajouter 
à la barre de 
menu de 
DecoderPro3 

 

 

Onglet 
Files 

 
Le fichier 
que vous 
voulez 
charger au 
démarrage 

 

Onglet 
Scripts 

 
Le script que 
vous voulez 
charger au 
démarrage 

 

±ƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ŀƧƻǳǘŜǊ ŀǳǘŀƴǘ ŘΩƛǘŜƳǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǾƻǳƭŜȊ ƻǳǾǊƛǊ ŀǳ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜΦ 9ȄŜƳǇƭŜ ŘΩActions : 



 

 9ƴƭŝǾŜ ƭΩƛǘŜƳ ŘŜ ƭŀ ǎŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜΦ ¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ ǎƻƴǘ Řǳ ƳşƳŜ ŦƻǊƳŀǘ. 

FENETRE DISPLAY  

ONGLET GUI (INTERFACE UTILISATEUR GRAPHIQUE) 

 



S®lectionnez lôapparence que vous pr®f®rez pour les 
boutons, les menus, etc.  

 Métal 

 Windows Classic 

 CDEMotif 

 Windows 

 Nimbus 

Sélectionnez la taille de la fonte en points  select font size 

 Utilisez un événement de relâchement non conforme pour le clic de souris ? 

ONGLET LOCALE 

 

Liste déroulante pour sélectionner votre emplacement et votre langue. 

ONGLET CONSOLE 

 

Affiche les paramètres de la console système de JMRI. 



FENETRE MESSAGES 

Les onglets et les sélections peuvent être utilisés pour paramétrer comment et quand les messages 

sont affichés. 

FENETRE ROSTER  

ONGLET PROGRAMMER  

Utilisé pour paramétrer le programmeur de décodeur préféré. 

 

 

ONGLET ROSTER 

Vous pouvez paramŞǘǊŜǊ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜǎ Ŝǘ ƭŜ ƴƻƳ ǇŀǊ 

défaut du conteneur. 

 

  



FENETRE THROTTLE  

Sélectionnez les conditions de démarrage de la manette, ce qui est montré est la valeur par défaut, 

mais vous pouvez la changer. 

 

Fenêtre WiThrottle 

Cette fenêtre permet aux utilisateurs WiThottle de personnaliser les paramètres. 

 



FENETRE JSON SERVER 

Le JMRI Json Servlet fournit un accès web pour les listes et les valeurs des nombreuses entités 

définies dans JMRI, dans un format moderne JSON. 

 

FENETRE WEB SERVER 

Utilisez cette fenêtre pour paramétrer le Mini-{ŜǊǾŜǊ ǎƛ Ǿƻǳǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŜȊΦ 

Ajax est maintenant utilisé pour un affichage et des clics rafraîchis plus lisses. Avec des navigateurs 

plus anciens vous pouvez ne pas choisir Ajax. 

 

Avant de quitter les préférences, Cliquez sur le bouton pour enregistrer vos sélections. 

Vous devez redémarrer DecoderPro pour que les préférences prennent 

effet  



COMMENT DOIS-JE PARAMETRER POUR PROGRAMMER UN DECODEUR ? 

!Ǿŀƴǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǳǊΣ Ǿous devez avoir terminé la section précédente, avoir votre 

ordinateur connecté à votre station de commande/booster ŀǾŜŎ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ǊŜǉǳƛǎŜǎ 

pour votre système DCC, vous êtes maintenant prêt pour programmer réellement un décodeur qui a 

été installé dans votre locomotive. 

! ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ DecoderPro3, la page ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǎΩƻǳǾǊŜ : (après que les préférences sont 

paramétrées). La liste des locomotives programmées by DecoderPro3 Ŝǎǘ ǾƛŘŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ 

ajoutiez une locomotive. Ensuite, quand il est ouvert, la liste de toutes les locomotives dont les 

décodeurs ont été précédemment programmés dans DecoderPro3 ou DecoderPro classique seront 

listées. 

DecoderPro3 donne accès  aux outils de JMRI requis pour programmer les décodeurs DCC. Si vous 

êtes un utilisateur averti, utilisez le PanelPro pour lancer votre réseau, après avoir démarré PanelPro 

alors démarrez DecoderPro3 depuis le menu File. 

{ƛ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ŘŞƧŁ ǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜǎ Ŝǘ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǾƻǳƭŜȊ ŘŞƳŀǊǊŜǊ ƭŀ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ  

Comprehensive Programmer, double-cliquez sur la liste des entrées. 

DecoderPro3 par lui-même peut programmer des décodeurs DCC et utiliser aussi les autres outils 

JMRI pour faire circuler manuellement vos trains de l'interface du logiciel. Ceux-ci comprennent la 

commande des manettes et le contrôle de puissance de votre réseau si votre système DCC leur 

permet. 

La fenêtre DecoderPro3 est divisée en 5 sections principales de haut en bas. 

 

1. La barre de Menu. 

2. [ŀ ōŀǊǊŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎΦ 

3. La Table de Liste : une liste de tous les décodeurs dans votre liste qui font partie du groupe de liste 

actif. Pour configurer un groupe de liste en plus du groupe par défaut de Toutes les Entrées voyez les 

paramètres des groupes de Liste. 
4. La zone dôInformation de décodeur. Montre les informations de toute locomotive 

sélectionnée dans la liste. 
5. ¦ƴŜ ōŀǊǊŜ ŘΩŞǘŀǘ ǉǳƛ ŘƻƴƴŜ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ DecoderPro3 incluant 

les erreurs. 



Partout dans la liste vous pouvez faire un clic droit et un menu contextuel apparaitra. 

 

Clic droit (Menu Contextuel) 
Program 
Programmer type     Programming Track (voie de programmation) 

 Programming on Main (programmation sur la voie principale) 

¶ Edit (Ǿƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŞŘƛǘŜǊ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ǎŀƴǎ ŦŀƛǊŜ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ Ł 
programmer) 

Labels and Media  Ouvre une page de programmation ǇƻǳǊ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ǎƻƛǘ ƭΩƻƴƎƭŜǘ 
Labels ou ƭΩƻƴƎƭŜǘ wƻǎǘŜǊ aŜŘƛŀ 

Throttle    Ouvre une manette JMRI  
Duplicate  /ƻǇƛŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ǇƻǳǊ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ ƳşƳŜ ǘȅǇŜ ŘŜ 

locomotive. 

Delete     9ŦŦŀŎŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ. 

A ce moment, un nouvŜƭ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜǎΦ {ƛ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ Ƴƛǎ Ł 

jour votre programme et que vous aviez une liste installée la liste est reprise comme affiché. Nous 

pouvons ajouter une locomotive à la liste. 

  



AWh¦¢ 5Ω¦b9 bh¦±9[[9 LOCOMOTIVE 

5ŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ŘΩƻǳǘƛƭ ƛƭ ȅ ŀ ǳƴŜ ƛŎƾƴŜ ŀǇǇŜƭŞŜ New Loco, cliǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭΩƛŎƾƴŜ Ŝǘ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ Create 

New Loco ǎΩƻǳǾǊŜ. Placez une locomotive (avec un décodeur installé) sur la voie de programmation 

(Mode Service), cliquez sur le bouton Read type from decoder (du côté droit au milieu). 

 

/ƻƳƳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻǇƛŜ ŘΩŞŎǊŀƴ Ŏƛ-dessous, plusieurs décodeurs possibles seront probablement en 
surbrillance. Ceci se produit parce que les décodeurs sont électriquement les mêmes mais sont 
packagés différemment pour correspondre aux locomotives qui sont utilisées. Si vous connaissez le 
décodeur utilisé, alors sélectionnez-le. Sinon, dans la plupart des cas tous les décodeurs en 
surbrillance fonctionneront, et vous devrez sélectionner celui qui a le moins de lettres à la fin, 
puisque les lettres sont souvent utilisées pour désigner la locomotive et des variations spécifiques. 

Je sais que le décodeur est un décodeur installé en usine dans une !ǘƘŜǊƴ Ctπпр Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ b. alors je 

sélectionne ce décodeur. 



 

Notez que nous avons sélectionné un décodeur, qui est en surbrillance. Aussi le bouton Open 

Programmer est actif pour nous permettre ŘΩŜƴǘǊŜǊ le programmeur et le Programmer format 

peut être configuré à Basic ou Comprehensive en utilisant la liste déroulante. En tant que 

débutant sélectionnez Basic, ƻǳ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŞ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ Comprehensive. 



 

Cliquez sur le bouton Open Programmer et la fenêtre Roster Entry ǎΩƻǳǾǊƛǊŀ ǇƻǳǊ ƭŜ 

Programmeur sélectionné. Allez à la page suivante. 

LE PROGRAMMEUR BASIC 

LA FENETRE DE LA LISTE DΩ9b¢w99  

La première action pour programmer une locomotive avec DecoderPro3® Ŝǎǘ ŘŜ ǊŜƳǇƭƛǊ ƭΩŜƴǘǊŞŜ 

Řŀƴǎ ƭΩŞŎǊŀƴ ƭƛǎǘŜ. Le roster est la base de données de toutes les locomotives que votre 

DecoderPro3® a programmées. Toutes ces informations seront contenues dans la liste de la page 

principale de DecoderPro3. /Ŝƭŀ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǾǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻǇƛŜ ŘΩŞŎǊŀƴ Ŏƛ-dessous: 



 

La plupart de ces champs sont évidents. Cependant, notez que le premier champ (ID) vient du nom 

du fichier dans la liste pour la locomotive que vous programmez. Définissez une méthode pour 

identifier votre locomotive à sa programmation du décodeur. C'est-à-dire. Mfr, type de Loco, et 

Adresse όYŀǘƻψ{5плπнψрспрύΦ Les espaces dans le champ ID devront être remplacés par des sous-

lignages (_) quand le fichier est enregistré. Dans un environnement de club, ǎƻǳǾŜƴǘ ƭΩID commence 

par le nom du propriétaire, ou le numéro de membre. De cette manière la liste (qui est triée par 

ordre alphabétique) permettra de rassembler les locomotives du même propriétaire ensemble. Ceci 

ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǾŜŎ DecoderPro3 ŎƻƳƳŜ ŎŜ ƭΩŜǎǘ Řŀƴǎ DecoderPro® classique, car maintenant il 

Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǘǊƛŜǊ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŞŎǊŀƴ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭƭŜ Ŏƻƭonne en cliquant sur la 

tête de colonne. DecoderPro3 vous permet aussi de catégoriser les entrées de la liste en groupes, 

ainsi vous pouvez avoir des groupes différents pour chaque membre. 

Quand nous arriverons aux groupes, nous verrons toutes les astuces qui peuvent être réalisées avec 

DecoderPro3. J'ai juste pensé que je vous donnerais un aperçu des possibilités qui vous permettra 

mentalement de remercier les développeurs de JMRI pour tout leur travail sur DecoderPro3. Bien sûr 

un  message posté sur le groupe Yahoo JMRI serait aussi apprécié. 



[ΩŀŘǊŜǎǎe DCC sera remplie automatiquement quand nous arrivons à la programmation de l'adresse. 

La famille et le modèle de décodeur sont entrés automatiquement depuis la page de sélection que 

nous avons juste utilisée pour arriver à ce point. 

Le champ Decoder Comment Ŝǎǘ ǳƴ ōƻƴ ŜƴŘǊƻƛǘ ǇƻǳǊ ŜƴǘǊŜǊ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

locomotive, son prix, ou toute autre information dont vous voulez vous rappeler. 

Le bouton   enregistre les informations du décodeur en cours sur le disque dur de votre 

ordinateur et dans le fichier où le fichier roster est localisé. [ΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘ Ŝǎǘ Řŀƴǎ ƭŜ 

ƳşƳŜ ŘƻǎǎƛŜǊ ǉǳŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ programme. 

Le bouton  ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ǊŜƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ŦƛŎƘƛŜǊ wƻǎǘŜǊ ŀǳȄ ǾŀƭŜǳǊǎ ƛƴƛǘƛŀƭŜǎ ŘΩǳƴ 

nouveau fichier du type et de la versioƴ Řǳ ŘŞŎƻŘŜǳǊ ƭƛǎǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ǊƻǎǘŜǊΦ /ŜŎƛ ƴŜ ŎƘŀƴƎŜ Ǉŀǎ 

ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ  ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ Řǳ ŦƛŎƘƛŜǊ ǎǳǊ ǾƻǘǊŜ ŘƛǎǉǳŜ ŘǳǊΣ Ł Ƴƻƛƴǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƴŜ ƭŜ ǎŀǳǾƛŜȊ 

ƛƴǘŜƴǘƛƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ǳǘƛƭƛǎŞ ƭŜ ōƻǳǘƻƴ ŘŜ ǊŞƛƴƛǘƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴΦ Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŞŎǊƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Řŀns le 

ŘŞŎƻŘŜǳǊ ŀǾŀƴǘ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƴŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŞŎǊƛǘǳǊŜΦ Ceci est compris de DecoderPro 

ŘŜ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ǎƛ Ǿƻǳǎ ƴΩşǘŜǎ Ǉŀǎ ŎƻƴǾŀƛƴŎǳ ŘŜǎ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ Ł ŜƴǘǊŜǊ Ł ƭϥŞŎǊŀƴ, vous pouvez revenir à 

l'ensemble des bases du fabricant du décodeur par défaut et recommencer. 

La plupart des décodeurs activeront le Menu Reset Menu (après le menu File en haut de la page). 

/ŜŎƛ ǊŞƛƴƛǘƛŀƭƛǎŜǊŀ ƭŜ ŘŞŎƻŘŜǳǊ Ł ǎŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘ ŘΩǳǎƛƴŜ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ CVs, ou juste certains 

ŘΩŜǳȄ ǎƛ ƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊ ǇƻǎǎŝŘŜ Ǉƭǳǎieurs routine de réinitialisation. Il fait cela en écrivant 

directement sur un CV du décodeur, si ce décodeur possède cette caractéristique, le CV8 dans le cas 

de Digitrax. Tous les décodeurs peuvent ne pas supporter la réinitialisation. 

Un décodeur avec une longue liste de routines de réinitialisations est le QSI Revolution decoder, qui 

met à disposition une liste déroulante d'options pour réinitialiser le décodeur comme indiqué ci-

dessous: 



 

±ƻǳǎ ƴƻǘŜǊŜȊ ǉǳŜ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ Řǳ ŘŞŎƻŘŜǳǊ Ŝǎǘ ŀŦŦƛŎƘŞŜ Ƴŀƛǎ Ŝƴ ƎǊƛǎŞ όƻǳ Ŝƴ ōƭŀƴŎ ǎƛ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ 

locomotive dans la liste). Ce champ est automatiquement rempli selon le programme et est 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ ǇŀǊ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭΩƻƴƎƭŜǘ Basic tab pour lequel nous arriverons bientôt. 

Cette adresse est utilisée avec la fonction Ident sur la page de démarrage si vous voulez rappeler 

une locomotive qui est déjà dans votre liste. 

Le mode programmation peut être changé en cliquant sur  la boite déroulante 

 



Il y a des options pour plusieurs programming modes. JMRI maintenant sélectionne le meilleur 

mode pour vous. Il détermine le mode en fonction du type de station que vous utilisez et du modèle 

de décodeur que vous tentez de programmer. Normalement le mode sera bon. Si vous avez des 

problèmes dans la programmation vous pouvez essayer un mode différent. 

Pour la plupart des nouveaux décodeurs, restez en mode Paged mode ƻǳ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ƳƻŘŜ or 

Direct que votre station de commande supporte. 

La documentation de votre décodeur devrait vous indiquer si la programmation dans dΩŀǳǘǊŜǎ modes 

est nécessaire. Mais si vous avez des problèmes, essayez les autres modes. {ƛ ǳƴ ƳƻŘŜ ƴΩŜǎǘ pas 

supporté pour le décodeur sélectionné et le système, cette option sera en grisé. Pour ce décodeur 

ƧΩǳǘƛƭƛǎŜǊŀƛ ƭŜ ƳƻŘŜ Direct Byte. 

Quand vous effectuez votre sélection, le mode de programmation doit être maintenant affiché à 

gauche de la liste déroulante. 

MODES DE PROGRAMMATION  

 

Quelques commentaires brefs sur les modes de programmation. 

Address Mode est une méthode de programmation dépassée qui est présente pour la conformité 

avec la norme NMRA DCC. 

Register Mode est une forme étendue dŜ ƳƻŘŜ ŘΩ!dressage, Ŝǘ ǉǳƛ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜ ǇƻǳǊ ŘΩŀƴŎƛŜƴǎ 

décodeurs, particulièrement pour certains décodeurs MRC et Wangrow. Il est en soi limité dans ses 

capacités d'accès à tous les CV dans un décodeur. 

Paged Mode est une extension du mode Register qui donne un accès complet à tous les CVs. 

Direct Mode est une autre méthode, ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎǳǇǇƻǊǘŞŜ ǇŀǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘŞŎƻŘŜǳǊǎ, qui permet un 

accès complet. Il y a deuȄ Ŧŀœƻƴǎ ŘΩƛƳǇƭŞƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƳƻŘŜ Direct. Le bouton pour la méthode 

Direct Mode supportée par la station de commande sera activé. 

{ƛ Ǿƻǳǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜȊ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŘŞŎƻŘŜǳǊ Ŝƴ ƳƻŘŜ tŀƎŜŘΣ ŜǎǎŀȅŜȊ ƭŜ ƳƻŘŜ 

Direct, puis le mode Register, et en tout dernier ƭŜ ƳƻŘŜ !ŘŘǊŜǎǎΦ [Ŝ ŘŞŎƻŘŜǳǊ ŘΩŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎ 9ŀǎȅ5// 

AD4 peut être programmé seulement en mode Direct. 

 



Ci-dessous vous pouvez voir les paramètres basiques de programmation pour une locomotive 

!ǘƘŜŀǊƴ Ctπпр Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ b ŀǾŜŎ ǳƴ ŘŞŎƻŘŜǳǊ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ (Tsunami 750). Notez ǉǳŜ ƭΩŞǘŀǘ Ŝƴ ōŀǎ ŘŜ ƭŀ 

fenêtre indique que le fichier a été sauvegardé. 

 

Maintenant que les informations de la liste (Roster) sont en ordre, nous pouvons continuer à 

programmer le décodeur. 

Il est opportun maintenant de cliquer sur le bouton Save to Roster pour enregistrer les données. 

bƻǘŜȊ ǉǳΩǳƴ ƳŜǎǎŀƎŜ ōǊŜŦ ŀǇǇŀǊŀƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ŘΩŞǘŀǘ Ŝƴ ōŀǎ ŘŜ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǉǳŜ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ 

sauvé. 

Passons au Programmeur de base. 

FENETRE BASIC  

Vous pouvez noter ǉǳΩŜƴ Ƙŀǳǘ ŘŜ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ƛƭ ȅ ŀ н ƻƴƎƭŜǘǎ: Roster Entry et Basic. Nous avons 

ǘŜǊƳƛƴŞ ƭΩƻƴƎƭŜǘ Roster Entry de la fenêtre de programmation, maintenant, ŎƭƛǉǳŜȊ ǎǳǊ ƭΩƻƴƎƭŜǘ 

Basic pour changer de fenêtre et continuer la programmation de votre décodeur. La fenêtre Basic 

ǎΩŀŦŦƛŎƘŜǊŀ Ŝǘ ǎŜǊŀ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜ Ł ƭΩŞŎǊŀƴ ǎǳƛǾŀƴǘ : plusieurs fenêtres dans le programmeur contiennent 



des caractéristiques dépendantes du décodeur, ce qui pourra être différent de ce que vous voyez ici 

en fonction du décodeur. Seules les variables que votre décodeur supporte seront affichées. 

Ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ƭΩŞŎǊŀƴ ƳƻƴǘǊŜ ǳƴ ŘŞŎƻŘŜǳǊ OEM qui est utilisé dans une locomotive Athearn FPȤ45. 

bƻǊƳŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ о ǎŜǊŀ ŀŦŦƛŎƘŞŜ ŎƻƳƳŜ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜ ǳǎƛƴŜ. 

 

Vous voyez 3 options que vous pouvez changer, surlignées en jaune : 

1. [ΩŀŘǊŜǎǎŜ Řǳ ŘŞŎƻŘŜǳǊ όŘƻƛǘ şǘǊŜ ǳƴƛǉǳŜ entre vos locomotives, sauf si vous les faites fonctionner 

dans une unité multiple) souvent le numéro de la locomotive est utilisé. 

2. н ōƻǳǘƻƴǎ ŘΩƻǇǘƛƻƴ ǉǳƛ Ǿƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜǊ ŜƴǘǊŜ ǳƴ ŀŘǊŜǎǎŀƎŜ Ł 2 digits (1 octet, 

"Normal") ou 4 digits (2 octets, "Extended"). 

3. Fonctionnement en analogique (permet au décodeur de fonctionner en courant continu avec 

une alimentation conventionnelle) Validez Analog Operation avec précaution, car certains 

décodeurs passent en vitesse maximale et ceci revient à avoir une « locomotive folle » et 

provoque une pointe de puissance sur le signal digital décodeur. hƴ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ ƭΩŀǊǊşǘŜǊ ǎŀƴǎ 

couper le courant du réseau. Pour valider le fonctionnement en analogique (ƭΩŀƴŎƛŜƴ DC, certains 

constructeurs appelle ceci le dual mode) ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛǎǘŜ 

déroulante. 



La surbrillance jaune ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ŎŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊŀƳŞǘǊŞŜǎ Ŝǘ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ 

confirmée au niveau du décodeur. [Ŝǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƘŀƴƎŞǎ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ Ŝǘ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ 

été écrites dans le décodeur apparaissent de couleur orange. Vous verrez des exemples tout au long 

de ce document. 

Pour lire les paramètres actuels de ces options (et si votre système vous permet de lire les valeurs de 

CV sur un décodeur installé), cliquez sur le bouton Read all sheet. Chaque paramètre passera en 

ǊƻǳƎŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ Ŝƴ cours de lecture (intelligent, hein?), et passera en blanc une fois que les 

valeurs ont été lues correctement depuis le décodeur. Une fois de plus, DecoderPro doit poser "Vingt 

questions" pour obtenir cette information, et parfois même les poser une ou deux fois. 

Soyez patient, en particulier avec les vieux ordinateurs. Au bas de la fenêtre (où il est affiché " idle "), 

vous verrez défiler exactement ce que DecoderPro fait, par exemple, le CV spécifique en cours de 

lecture. 

Encore une fois, la et les fonctions dépendent de votre station de commande. Si votre système ne 

possède pas la capacité de lire les CV, ces boutons ne seront pas disponibles. 

Si vous souhaitez modifier l'adresse de la locomotive, tapez la nouvelle adresse. Pour activer ou 

désactiver ƭΩadressage à 4 digits, sélectionnez le bouton ŘΩƻǇǘƛƻƴ désiré. Assurez-vous que le type 

d'adresse est en accord avec le nombre de digits de l'adresse. 

Lorsque vous avez terminé, cliquez sur écrire les nouvelles valeurs dans le décodeur. 

L'écriture prend généralement beaucoup moins de temps que la lecture, parce que la valeur peut 

être envoyée directement. Pendant que l'opération ŘΩécriture se déroule, les données passent du 

jaune au blanc. S'il y a des difficultés pour écrire dans le décodeur, les données passe au rouge. Le 

logiciel va automatiquement continuer à essayer jusqu'à ce que l'opération d'écriture soit réussie. 

Dans certains cas, le système tombe en «time-out» après un certain nombre d'essais sans accusé de 

réception du décodeur. Cela ne signifie pas nécessairement que les valeurs n'ont pas été écrites, 

juste que le programme n'a pas reçu d'accusé de réception. Cela peut être dû au déplacement de la 

locomotive sur une voie sale et qu'elle ne puisse pas envoyer les impulsions de réponse, ou peut-être 

parce que la station de commande ou qu'un décodeur ne peut pas être lu. Essayez de déplacer la 

locomotive et essayez à nouveau. S'il s'agit d'une station de commande ou d'un décodeur avec un 

problème de relecture, essayez la locomotive sur la voie principale et voyez si la programmation a 

réussi. 

Pour terminer cette programmation de "base" d'un décodeur, cliquez à nouveau sur l'onglet Roster 

Entry, vous verrez que le champ d'adresse a été rempli, de sorte que vous pouvez maintenant 

cliquer sur le bouton Write change on sheet. Vos nouveaux paramètres de décodeur ont été écrits 

non seulement dans le décodeur, mais ils ont aussi été enregistrés dans un fichier informatique où ils 

peuvent être rappelés à l'avenir. 

J'ai programmé l'adresse de la locomotive et cliqué sur le bouton Write full sheet pour envoyer 

l'adresse de la station de commande au décodeur. Notez que la ligne d'état vous permet de suivre ce 

qui est écrit et le processus devrait se terminer en cliquant sur OK ǎƛ ǘƻǳǘ ǎΩŜǎǘ ōƛŜƴ ǇŀǎǎŞ ou par un 

message d'erreur qui habituellement indique que l'écriture n'est pas terminée. Toutes les entrées 

sont désormais de couleur blanche et correspondent au décodeur. 



 

Maintenant que nous avons entré les données Roster et défini l'adresse souhaitée, revenez à la 

fenêtre principale de DecoderPro3 en fermant la fenêtre de programmation. 

Notez que nous avons maintenant une liste de toutes les locomotives programmées à ce jour qui 

sont dans notre fichier. 

 



Ce que nous avons fait jusqu'à présent est ce qui est disponible dans le mode de base de 

programmation dans DecoderPro3. Ceci est essentiellement le paramétrage de la Locomotive dans la 

liste et ƭΩattribuǘƛƻƴ ŘΩune adresse. Un bon endroit pour commencer pour les débutants ou dans un 

club. Il est difficile de se tromper, mais vous pouvez changer l'adresse de la locomotive et l'ajouter à 

la liste, ce sont les deux actions les plus souvent nécessaires dans la programmation. 

Le DecoderPro classique offrait un certain nombre de modes, dont la plupart étaient souvent 

redondant et déroutant montrant comment l'utilisateur peut éditer le fichier sous-jacent pour 

effectuer des modes de programmation d'applications spéciales. Le programmateur global a été le 

plus populaire pendant un long moment jusqu'aux avancées apparaissant avec des fonctions 

supplémentaires. Alors maintenant, ils ont été combinés dans DecoderPro3. Ainsi, le programmeur 

complet avec ƭΩajout de fonctionnalités avancées est le seul autre programmateur que DecoderPro3 

offre. Puisque nous avons déjà couvert Basic, nous allons explorer le Comprehensive Programmer 

DecoderPro3 ! 

Au bas de la fenêtre apparaissent les boutons Labels & Media et Throttle. Utilisez ces boutons pour 

paramétrer les photos et Icônes pour vos entrées figurant sur la liste et paramétrez les étiquettes de 

fonction sur la manette logicielle inclue dans JMRI. Cliquez sur les liens que nous avons inclus et jeter 

regardez. 

  



DECODERPRO3® COMPREHENSIVE PROGRAMMER 

FENETRE ROSTER ENTRY  

Le Comprehensive Programmer commence de la même manière que le programmeur de base, 

avec un volet Programmer Setup et un volet Roster. Les contenus sont identiques, de sorte qu'ils 

ne seront pas répétés ici. 

Assurez-vous Juste que vous sélectionnez le programmeur intégrale dans les Préférences de 

DecoderPro3, le volet Liste, ƭΩonglet Programme, puis sélectionnez la locomotive que  vous souhaitez 

programmer à partir de l'écran principal de DecoderPro3 dans la liste, appuyez maintenant sur le 

bouton Program. 

 

Nous avons programmé une Athearn FP-45 dans le programmateur de base, il est dans la liste et la 

liste a été adressée. Si nous voulons ajouter des fonctionnalités supplémentaires au décodeur, nous 

allons sélectionner la locomotive dans liste Roster puis, définir des caractéristiques pour le 

programme complet, puis cliquez sur le bouton Program. 

La fenêtre Programmer ǎΩouvrira, comme indiqué ci-dessous. Tous les programmeurs, de base et 

complets, ǎΩouvrent dans la fenêtre Roster Entry, qui sera similaire à celui représenté ci-dessous pour 

la FP-45. Le programmeur s'ouvre avec la page d'accueil de la liste remplie parce que nous avons 

choisi la locomotive partir du panneau Roster dans l'écran précédent. Notez qu'il y a maintenant 

beaucoup plus d'onglets en haut de la page, ce qui nous permet d'ouvrir plusieurs fenêtres pour 

programmer plus de fonctionnalités. Le nombre d'onglets dépend du décodeur programmé. 

Cette programmation ŘΩǳƴ Tsunami sonore comporte plusieurs onglets qui sont uniques aux 

décodeurs de son. 



 

Notez que le volet Roster est essentiellement inchangé par rapport au programmeur de base, mais 

la fenêtre a beaucoup plus d'options dans les onglets en haut. Si vous n'êtes pas certain de la façon 

de traiter l'information Roster, revenez à la section du programmateur de base. Si vous êtes prêt à 

passer à des choses plus importantes, nous allons aller à l'onglet suivant. 

FENETRE EXPANDED BASIC  

Une des premières choses que vous remarquerez à propos du volet Basic étendu dans le 

Comprehensive Programmer est qu'il y a beaucoup plus d'options que ce que vous avez trouvés 

dans le Basic Programmer. Maintenant, utilisez le bouton Read full sheet pour lire les valeurs 

programmées dans la locomotive. Maintenant, vous pouvez déterminer si vous voulez changer ces 

valeurs. 



 

Sélectionnez le bouton ŘΩƻǇǘƛƻƴ ŘΩŀŘǊŜǎǎŀƎŜ 2 ou 4 digit pour sélectionner le mode d'adressage que 

vous voulez actif. 

Vous pouvez entrer des adresses de locomotive à la fois l'adresse primaire et / ou dans l'adresse 

étendue. L'adresse d'un décodeur est le préfixe pour le code pour lequel il répond. C'est ainsi que 

vous êtes en mesure de faire fonctionner plusieurs locomotives sur une seule voie et de garder 

indépendantes tous leurs vitesses et fonctions. Des décodeurs ŘΩorigine peuvent avoir uniquement 

une adresse à deux digits... après tout, qui pourrait avoir besoin de plus de 100 locomotives ? 

Certaines stations de commande et décodeurs bas de gamme utilisent encore seulement deux digits 

ŘΩadressage. Les nouveaux décodeurs peuvent avoir une adresse jusqu'à quatre digits. LΩoption 

"Addressing Mode" vous permet de choisir entre deux et quatre ŘƛƎƛǘǎ ŘΩŀŘǊŜǎǎŜ. Les adresses 

elles-mêmes sont entrées dans les zones de texte appropriées. LΩƻǇǘƛƻƴ "Extended Addressing" 

active ou désactive le mode ŘΩAdresse à 4 digits. Cela vous permet d'avoir deux adresses différentes 

stockées dans un décodeur, et alterner entre les deux. Idéal pour les locomotives équipées de 

décodeurs séparés pour le moteur et pour le son. 

Normal direction of motion (Direction normale de mouvement): Définit le sens de la locomotive : 

normale ou inversée à partir de la liste déroulante. L'option pour la direction normale de mouvement 

est important pour les modélistes ferroviaires, comme la NS, qui sont rouler les locomotives diesel 

capot en avant, ou à la personne qui fait une erreur de temps en temps et qui câble le décodeur en 

marche arrière. Il vous permet de changer le sens défini dans le décodeur "forward" (pas de 

démontage et de recâblage). 

Speed Steps (Pas de vitesse) : À moins que votre station de commande ou que le décodeur ne 

puisse supporter que 14 pas de vitesse, choisissez le réglage 28/128. Si votre décodeur dispose de 

128 pas de vitesse de fonctionnement, vous obtiendrez un contrôle beaucoup plus fin de vos 

locomotives en utilisant le réglage à 128 pas de vitesse. Vous choisissez entre 128 ou 28 avec votre 

manette, lorsque la locomotive est prête à rouler sur la voie. 



Analog operation Mode de fonctionnement analogique (permet au décodeur de fonctionner sous 

tension DC/une commande analogique) Activez le Fonctionnement en mode analogique avec 

prudence, car certains décodeurs passent à pleine vitesse provoquant une «locomotive folle" si elles 

sont activées pour un fonctionnement analogique et elles rencontrent des pointes de puissance sur 

un signal numérique DCC. Il est impossible de les arrêter sans couper l'alimentation du réseau. Très 

troublant pour vos compagnons d'exploitation. 

Pour activer le fonctionnement analogique (ƭΩancien mode DC, certains fournisseurs se réfèrent au 

dual mode) sélectionnez l'entrée appropriée dans la liste déroulante. 

User ID #1 et User ID #2 (à droite} : il y a deux CV qui n'ont rien à voir avec une quelconque 

fonction du décodeur. Ils sont là tout simplement vous fournir une méthode de marquage 

électronique de votre équipement. Utiliser ces CV, même si vous avez personnalisé votre matériel - 

elle assure un moyen de plus pour identifier vos décodeurs s'ils sont retirés de la locomotive. 

LES BOUTONS DE LECTUw9 9¢ 5Ω9/wL¢¦w9  

Au bas de la fenêtre du programmeur, vous trouverez trois rangées de boutons, comme indiqué: 

 

La rangée du haut fonctionne UNIQUEMENT sur le volet actuellement visible. Ces boutons sont les 

suivants: 

1. Read changes on sheet - un "Oops!" bouton qui vous permet de récupérer des données à 

partir du décodeur si vous l'avez changé accidentellement sur l'ordinateur (et ne me souviens pas 

ce que les valeurs étaient!), mais seulement si vous n'avez pas encore écrit. 

2. Write changes on sheet - plus rapide que d'écrire toutes les données sur la feuille, et est 

idéal pour peaufiner les changements dans le mode OPS, la programmation sur la voie principale. 

3. Read full sheet - lit toutes les données de ce volet du décodeur. Notez que cela peut prendre 

beaucoup de temps, selon la vitesse de votre ordinateur et la station de commande en cours 

d'utilisation. 

4. Write full sheet - écrit toutes les données de ce volet dans le décodeur. 

La seconde rangée de boutons remplit essentiellement les mêmes fonctions, mais sur l'ensemble des 

CV du décodeur. Cela vous permet de lire tous les CV, par exemple, ou de faire une série de 

changements à travers plusieurs volets, et lorsque vous avez terminé ŘΩécrire tout dans le décodeur. 

Encore une fois, vous ŀǾŜȊ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŜŎǘǳǊŜκŘΩécriture uniquement des données modifiées ou 

de toutes les données. 

Ci-dessous les deux rangées de boutons est une ligne de texte qui montre ce que le réglage actuel du 

mode de programmation, et d'un jeu de ... boutons qui vous permet de le modifier sans quitter le 

programmeur. Cliquez ici pour plus d'informations sur les modes de programmation. 



Enfin, la ligne inférieure de la fenêtre est une barre d'état qui vous dit exactement ce que fait le 

système. Il montre idle dans ces captures d'écran parce que le système n'était pas en action de 

programmation de décodeurs quand ils ont été faits. 

Maintenant allez dans l'onglet moteur. 

FENETRE MOTOR CONTROL  

Motor control est divisé en trois volets distincts. Le volet Motor Control traite les CV qui simulent 

le poids de la locomotive ou son inertie. Le volet Basic Speed Control traite les CV de base de 

commande du moteur et le volet Speed Table couvre ceux qui traitent la méthode des tables de 

vitesse de commande du moteur. Ces deux dernières méthodes de contrôle du moteur sont 

mutuellement exclusives. La sélection est effectuée avec un bouton ŘΩƻǇǘƛƻƴ dans la partie 

supérieure de chacun de ces deux volets. La sélection par défaut est le Contrôle de la vitesse de base. 

 

Le contenu du volet du moteur varie considérablement entre les différentes marques et modèles de 

décodeurs. Dans le cas du décodeur indiqué sur l'illustration: 

Acceleration Rate et Deceleration Rate aide à simuler une locomotive en charge - mais ne les 

utilisez pas sauf si vous avez une voie très propre, car une interruption du courant peut provoquer un 

arrêt de la locomotive et déclencher la courbe d'accélération à nouveau! Sur les derniers décodeurs 

diesel sonores tsunamis le logiciel a été modifié. Le décodeur revient maintenant à la dernière 

vitesse avant la coupure de courant, mais il n'a pas connaissance de l'endroit où il était dans la 

courbe d'accélération. Donc, si vous avez l'habitude d'utiliser beaucoup d'élan et de réglage de la 

vitesse au maximum pour obtenir le son à un cran 8 du moteur, il faut savoir que si la locomotive 

perd de la puissance juste un instant suite à des saletés sur les rails, il reprendra au pas de vitesse de 

ǇƻƛƴǘŜ Ŝǘ ǎŜƳōƭŜǊŀ ǎΩŜƳōŀƭƭŜǊ. 



¦ƴ ¢ŀǳȄ ŘŜ ŘŞŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ ŞƭŜǾŞǎ ǇŜǳǘ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ŘŜǎ ŀǊǊşǘǎ Ŝƴ ƎŀǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ ǊŞŀƭƛǎǘŜΣ Ƴŀƛǎ 

très difficile ! 

Back EMF ou Speed stabilization Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘƛŦŦŞǊŜƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ŎƘaque fabricant. Voyez la 

ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŘŞŎƻŘŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ Ŧŀœƻƴǎ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŎŜǎ ǾŀǊƛŀōƭŜǎΣ Ŝǘ 

soyez prêt à faire beaucoup de tests ! Cependant ils font ce qu'ils disent, vous devriez le trouver dans 

ce volet. 

FENETRE SPEED CONTROL 

Le volet Speed Control semble très compliqué, mais il peut être l'un des plus importants dans 

l'amélioration de la performance de votre parc de locomotives. N'oubliez pas que si vous utilisez 

lΩƻƴƎƭŜǘ Speed Table cet onglet n'est pas utilisé. 

 

Voyons d'abord en haut de la fenêtre: Vous avez maintenant la possibilité d'utiliser le Contrôle de 

vitesse de base (ce volet) ou le tableau de vitesse pour contrôler la vitesse de votre locomotive. 

Utilisez les onglets en haut de l'écran pour sélectionner la méthode que vous souhaitez utiliser, puis 

cliquez sur le bouton en haut au centre de la page pour sélectionner cette méthode de contrôle de la 

vitesse. Quel que soit celui que vous choisissez en dernier avec le bouton il sera la méthode utilisée 

pour le contrôle de vitesse. 

Maintenant, revenons au volet Contrôle de la vitesse de base. Nous voyons le curseur de la tension 

de démarrage (0-255) pour régler la tension de démarrage. Ce qui apparaît dans le corps de ce 

panneau dépend de ce qui est disponible auprès de votre fabricant de décodeur. La plupart ont 

quelque chose de semblable à ce qui est montré, mais la série Tsunami Soundtraxx est très limitée. 

Nous allons vous montrer un moyen de contourner cette limitation lorsque nous arriverons à l'écran 

Tableau de vitesse. 

Trois CV importants sont programmés dans ce volet Vstart, Vmid et Vhigh. Ils travaillent ensemble 

pour faire une table de vitesse très basique à trois points. Sur certains décodeurs ces paramètres 

peuvent être nommés différemment et les trois peuvent ne pas être disponibles ensemble. 

DecoderPro affichera les options appropriées pour votre décodeur sélectionné. 



Réglages possibles qui peuvent apparaître sur cet onglet. 

Vstart (tension de démarrage) est la tension au niveau du premier pas de vitesse. Si votre 

ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜ ƴŜ ŘŞƳŀǊǊŜ Ǉŀǎ ƧǳǎǉǳϥŁ ŎŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀƛǘ ǘǊƻƛǎ Ǿƻƭǘǎ ǎǳǊ ƭŀ ǾƻƛŜ ŀƴŀƭƻƎƛǉǳŜΣ ŎŜƭŀ Ǿƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ 

de configurer le décodeur pour lui mettre 2,99 volts tout de suite, elle va commencer à bouger 

lorsque vous avancez votre manette DCC. 

Vhigh (Top Voltage, Max Voltage, Maximum Voltage) est le niveau maximum de puissance de 

la locomotive qui sera donné par le décodeur. Si votre locomotive ressemble à Chuck Yeager X-1 et 

fonctionne à plein régime, alors vous pouvez baisser la vitesse maximale à un niveau d'échelle plus 

raisonnable. Une limite semblable peut être réglée sur l'écran de saisie des listes, mais ŜƭƭŜ ƴΩŜǎǘ 

appliquée que par les manettes JMRI. 

Vmid (Mid Voltage, Midpoint Voltage) vous permet de configurer la pente entre Vstart et 

Vhigh, de sorte que si votre locomotive atteint sa vitesse maximale à 5 volts, vous pouvez étirer 

l'extrémité inférieure de la courbe pour obtenir un contrôle plus fin dans une plage utile de vitesse. 

Si vous rencontrez des problèmes avec des vitesses non-prévues avec vos locomotives, vérifiez ces 

paramètres. Parfois, un ou plusieurs de ces paramètres ont été modifiés accidentellement 

(généralement dû à une erreur dans la programmation des CV avec une manette), conduisant à des 

réactions de vitesse très étranges. En particulier, si le Vmid est inférieur ou supérieur à Vstart VHIGH, 

les résultats peuvent être très imprévisibles. DecoderPro ne vous laissera pas faire cette erreur. 

Forward Trim et Reverse Trim vous permettent de compenser les différences de vitesse avant et 

arrière de la locomotive. La plupart des modèles de locomotives ne fonctionnent pas à la même 

vitesse vers l'avant et vers l'arrière en raison de la mécanique du moteur et du train d'engrenages 

des roues. 

Les paramètres de ces contrôles ne sont pas aussi intuitifs que vous ne le pensez. Une valeur de 0 

dans ces CV les désactive. Cependant, un réglage de 128 dans l'un d'eux n'aura aucun effet visible! 

Pour faire un réglage avant et arrière efficace, augmentez la valeur au-dessus de 128 pour augmenter 

la vitesse, et abaissez-la en dessous de 128 pour diminuer la vitesse dans cette fenêtre. Le réglage de 

marche avant et arrière ne fonctionne pas pareil pour tous les décodeurs, il y a des variations entre 

les fabricants. 

QUELQUES SUGGESTIONS SUR L'UTILISATION DES CONTROLES DE BASE DU MOTEUR ET 

DE LA PROGRAMMATION SUR LA VOIE PRINCIPALE. 

Sauf si vous voulez effectuer un réglage de vitesse de précision, vous n'aurez probablement pas 

besoin d'utiliser les tables de vitesse que vous verrez Řŀƴǎ ƭΩƻƴƎƭŜǘ  Speed Table -vous êtes en 

mesure d'accomplir ce que vous voulez en utilisant simplement Kick start (fenêtre précédente), 

avec Start Volts, Mid Volts, et Max Volts s'ils sont disponibles dans ce volet ... mais comment 

faire cela ? 

Commencez par la valeur Kick start, et la programmation sur la voie principale, plutôt que sur la 

voie de programmation. Réglez la locomotive à programmer au pas 1 sur la manette. Si elle se 

déplace complètement, ne modifiez pas la valeur Kick start. Si elle ne bouge pas, lentement 

augmentez l'accélérateur jusqu'à ce qu'elle avance. Ensuite, tournez la manette vers le bas. Si la 



locomotive s'arrête au même paramètre que la valeur de départ, vous n'aurez pas besoin de 

redéfinir la valeur Kick start. 

Toutefois, si elle continue de fonctionner à une vitesse trop lente que ce ǉǳΩŜƭƭŜ Řƻƛǘ ŀǳ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ, 

alors augmentez la valeur Kick start ƧǳǎǉǳϥŁ ŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜ démarre et fonctionne à sa vitesse la plus 

lente possible. 

Maintenant, si la locomotive ne fonctionne pas au pas 1 de la manette, augmentez la valeur Start 

Volts (et écrivez-la) sans changer la manette des gaz jusqu'à ce que la locomotive se déplace à peine 

... vous pouvez normalement obtenir en baissant la vitesse égale pendant une minute ou ce que vous 

voulez ! Rappelez-vous, vous faites cela en "ops mode", de sorte que vous pouvez effectuer ces 

modifications pendant que la locomotive est effectivement en marche. NΩoublier pas d'écrire les 

changements de valeur dans le décodeur - ils ne prendront pas effet tant que vous ne le faites pas. 

Maintenant, réglez la vitesse maximale de la locomotive. Augmentez la commande des gaz au 

maximum, et abaissez la valeur Max Volts (et écrire) jusqu'à ce que la locomotive roule à la vitesse 

maximale que vous voulez qu'elle atteigne, mais n'oubliez pas que l'ajout d'un convoi va la ralentir! 

Enfin, définissez la valeur Mid Volts environ à mi-chemin entre Start Volts et Max Volts. Un 

réglage supérieur ou inférieur à la moyenne entre  les valeurs Start Volts et Max Volts vous 

donnera un réglage brut, ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ǘŀōƭe vitesse à trois points. 

Il n'y a pas de règles absolues pour les nombres exacts à utiliser. Même les locomotives identiques 

équipées de décodeurs identiques auront besoin de valeurs différentes, à cause des variations dans 

ƭŜǎ ƳƻǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǊŀƛƴǎ ŘΩŜƴƎrenages. Essayez différents paramètres ς !ǾŜŎ 5ŜŎƻŘŜǊtǊƻΣ ŎΩŜǎǘ ǎƛ 

facile! 

wŜƳŀǊǉǳŜ Υ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘŞŎƻŘŜǳǊǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ {ǘŀǊǘΣ aƛŘ Ŝǘ aŀȄ ±ƻƭǘǎΣ Ƴŀƛǎ ƻƴ ƭŜ ǎŀǳǊŀ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǾŜǊǎƛƻƴǎ 

de ce qui peut être affiché par DecoderPro pour un décodeur spécifique. 

Si vous sélectionnez la table de vitesse tous les paramètres de ce volet sont ignorés. 

FENETRE SPEED TABLE 

La table de vitesse vous permet de régler avec précision la réponse de votre locomotive à la manette. 

Vous pouvez choisir que toutes vos locomotives répondent identiquement de sorte qu'elles 

fonctionnent à la même vitesse pour le même réglage des gaz, ou vous pouvez définir une table de 

façon à ce que votre locomotive roule à la vitesse indiquée à l'échelle réelle sur la manette. Ou peut-

être vous avez quelqu'un dans votre groupe d'exploitation qui aime ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ à Mach 2,5, 

et vous voulez les ralentir un peu. Il y a beaucoup de façons d'utiliser cette fonction. (Cette fonction 

peut varier selon le fabricant et la série de décodeur) Certains décodeurs peuvent avoir des courbes 

prédéfinies que vous pouvez sélectionner. 

Vous avez maintenant la possibilité d'utiliser Speed Table (ce volet) qui, s'il est sélectionné et 

enregistré dans le décodeur remplacera le contrôle de base de la vitesse pour définir le mode de 

contrôle de vitesse de votre locomotive. Quel que soit celui que vous choisirez en dernier, une 

écriture dans votre décodeur sera la méthode utilisée pour le contrôle de vitesse. Pour sélectionner 

l'utilisation des tables de vitesse, le bouton ŘΩƻǇtion Use Table est sélectionné dans la partie 



supérieure de la fenêtre, et dans le cas des décodeurs Soundtraxx et QSI, une liste déroulante de 

sélection doit être utilisée. Voir la discussion à la fin de cette section pour un exemple. 

La table de vitesse par défaut pour la plupart des décodeurs est une ligne droite allant de zéro à 

gauche au maximum sur la droite. La table ci-dessous copie ce qui est dans la table. 

 

COURBE DE VITESSE DROITE 

Comme vous pouvez le voir, vous avez des chiffres et des curseurs pour régler. La modification d'un 

nombre ou curseur feront les changements pour y répondre. Si vous êtes curieux de connaitre le CV, 

vous pouvez utiliser lŜǎ ōǳƭƭŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ. En passant sur les curseurs, la pointe de la souris révèle 

le CV sur lequel vous faites le réglage. Ceci entraînera également une courbe linéaire, mais vous 

pouvez compenser le début et la fin avec les valeurs que vous souhaitez. Les premiers et derniers pas 

sont utilisés pour définir les valeurs minimale et maximale de la courbe. La fonction tracera alors une 

ligne droite entre ces deux points extrêmes. Voici un exemple de résultat. 



 

Maintenant, si vous avez utilisé DecoderPro dans le passé, vous vous demandez probablement ce 

que sont ces petites cases en bas de chaque curseur et à quoi elles servent. Eh bien, ŎΩŜǎǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ à 

expliquer, mais facile à utiliser. En fait, elles vous permettent de définir un curseur pour contrôler 

chaque curseur dans les colonnes à sa gauche comme à sa droite. Si vous cliquez deux des cases et 

ensuite vous déplacez un des curseurs vous verrez que les curseurs sont liés entre eux. Les points à 

droite ne sont pas plus bas que le curseur déplacé, et les points à gauche ne sont jamais plus hauts 

que le curseur déplacé. Il y a «toujours une progression de gauche à droite" normalement ce qui est 

la façon dont les curseurs travaillent, mais maintenant ceux entre la sélection sont liés. Si le curseur 

est baissé et monté ensuite une ligne droite est tracée entre la colonne sélectionnée vers la droite et 

la colonne que le curseur contrôle. C'est difficile à décrire, mais essayez et vous verrez. 

Vous vous demandez à quoi cela pourrait-il être utilisé ? Eh bien, beaucoup de décodeurs (comme le 

tsunami Soundtraxx dans cet exemple) ne supportent pas ±πǎǘŀǊǘΣ ±πƳƛŘ Ŝǘ ±πƳŀȄ. Donc, si vous 

essayez d'utiliser la méthode simplifiée de réglage de vitesse des locomotives, ces décodeurs ne le 

supportent pas. Eh bien maintenant vous avez un moyen. Vérifiez les colonnes de gauche, de droite 

et du milieu. Régler la colonne de gauche pour V-start, la colonne de droite pour V-max, puis faites 

glisser le curseur du milieu de haut en bas jusqu'à ce que vous obteniez le ±πƳƛŘ que vous voulez. 

Maintenant, tout ce que vous avez à faire est d'écrire cette table de vitesse dans la locomotive et que 

vous avez accompli ce que vous vouliez faire, mais que le fabricant du décodeur ne prévoyait pas. 



 

SUBSTITUER RAPIDEMENT UNE COURBE DE VITESSE  

/h¦w.9 59 ±L¢9{{9 5ΩUNE LOCOMOTIVE DE MAbs¦±w9  

Si vous voulez mettre en place une ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ŘŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ǊŞƎƭŜǊ 

une vitesse de départ identique pour la première partie du réglage de la manette et réduire la vitesse 

de pointe pour une utilisation dans le dépôt, comme indiqué ci-dessous: 

 

COURBE EXPONENTIELLE 

Si vous ne voulez pas une courbe de réponse linéaire il y a d'autres options disponibles. La courbe 

exponentielle vous donne une réponse qui augmente lentement dans le bas de gamme et rapide à 

haut régime. Cette fonction tracera également la courbe entre les points finaux prédéterminés. 



 

COURBE LOGARITHMIQUE  

La courbe logarithmique inverse cette réponse, vous donnant une courbe de réponse logarithmique 

avec une forte accélération à basse vitesse, mais ǎΩƛƴŦƭŞŎƘƛǎǎŀƴǘ en haut rapidement. Elle tracera 

également la courbe entre les points finaux prédéterminés. 

 

DEPLACEMENT DE LA TABLE DE VITESSE VERS LA GAUCHE  

Déplacement de la table de vitesse entière vers la gauche d'une case à chaque clic de bouton. 

L'exemple ci-dessous montre une table de vitesse à courbe linéaire de 0-255 qui a été décalée vers la 

gauche trois fois. 



 

DEPLACEMENT DE LA TABLE DE VITESSE VERS LA DROITE  

Déplacement de la table de vitesse entière vers la droite d'une case à chaque clic de bouton. 

L'exemple ci-dessous montre une table de vitesse à courbe linéaire de 0-255 qui a été décalée vers la 

droite trois fois. 

 

Bien sûr, vous pouvez entrer les nombres individuellement ou déplacer les curseurs 1 par 1 pour 

créer votre propre table de vitesse entièrement personnalisée. Pour vous aider à définir les valeurs 

individuelles, la valeur du curseur est affichée en haut de chaque colonne. De plus, en passant la 

souris sur une colonne du curseur le numéro de CV entré sera affiché. 

Une chose très importante à retenir: Peu importe comment votre table de vitesses parait, il n'y a 

absolument aucun effet sur la locomotive, ǘŀƴǘ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƴΩŞŎǊƛǾŜȊ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭŜ décodeur! 

Et ce point est particulièrement pertinent avec les décodeurs QSI et tsunami Soundtraxx, parce qu'ils 

ont leur propre liste déroulante comme la boîte QSI ci-dessous. Ils exigent que vous sélectionniez 

l'entrée de la table de vitesse définie par l'utilisateur dans la boîte sinon votre table ne sera pas écrite 

dans le décodeur. Fait intéressant, le tsunami met la sélection au bas de la liste qui permet très 

facileƳŜƴǘ ŘŜ Ǉŀǎ ƭΩƻǳōƭƛŜǊ. 



 

FENETRE DE MAPPAGE DE FONCTION  

Certains décodeurs permettent de changer la fonction attribuée à chaque ensemble de fils de sortie 

(ou plaquettes). Plusieurs choix pour les effets de la fonction sont représentés par plusieurs cases à 

cocher. Ceci est plus fréquent pour les décodeurs avec plus de quatre fonctions et les décodeurs 

sonores. 

Certains nouveaux décodeurs sonores peuvent avoir jusqu'à 28 fonctions, et votre manette peut 

avoir une capacité de fonction limitée. Alors, voici ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ de choisir celles que vous pouvez 

déclencher à partir de votre manette. 

Lorsque cette fonctionnalité est présente, les cases à cocher comme indiquées dans la fenêtre ci-

dessous sont actives et vous permettent de choisir la touche de fonction à laquelle la manette 

répond à chaque activation. 



 

Si une case à cocher est grisée elle indique qu'aucun changement dans les affectations de fonction 

ƴΩŜǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ. Tous les décodeurs ne permettent pas de redéfinir les fonctions et d'autres ont des 

fonctions très limitées. Seules les fonctions remappables sont disponibles si vous êtes sûr que vous 

savez ce que vous faites. 

FENETRE DE FONCTION DE PHARES ET FX  

Ce volet prévoit le contrôle de certaines des plus «bizarres » de fonctions du décodeur. Bien que le 

réglage du moteur soit important, et que les tables de vitesse aident à ajouter du réalisme dans le 

fonctionnement, tout le monde remarque les phares - surtout quand ils changent d'intensité, 

scintillent, flashent, ou ǎΩŀƭǘŜǊƴent. Ils attirent l'attention d'autant plus lorsque, par exemple, les 

phares de fossé qui ont été régulièrement brillants et quand la locomotive s'approche du passage à 

niveau soudain ils commencent à clignoter alternativement, puis ils reviennent à un éclairage 

constant, ou quand une locomotive tire sur une voie d'évitement, s'arrête, et obscurcit son phare 

pour le train qui approche. Tous ces effets sont possibles avec le bon décodeur et le bon réglage, et 

ce réglage est possible avec DecoderPro. 

Chaque fabricant et famille décodeur gère l'éclairage de manière unique, donc il y a beaucoup de 

versions de cette fenêtre. 



 

Les effets spécifiques disponibles diffèrent largement entre les fabricants, et même entre les 

différentes «familles» de décodeurs du même fabricant. L'exemple ci-dessus provient d'un décodeur 

Digitrax FX. Vous verrez dans de nombreux décodeurs certaines de ces fonctionnalités avancées (bien 

qu'elles puissent être désignées par des noms différents, mais elles restent semblables) 

Le Lamp keepȤalive voltage ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ǳƴŜ ƭǳƳƛŝǊŜ ǎΩŀǎǎƻƳōǊƛǘ ŘŜǇǳƛǎ ǳƴ ŞŎƭŀƛǊŀƎŜ 

ŎƻƳǇƭŜǘΦ /Ŝƭŀ ǇŜǳǘ Ǿƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǊŞƎƭŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ƭϥƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŘΩǳƴ 

point lumineux qui a aussi un gyrophare dans le même boîtier. Jouez avec cette valeur et voyez quel 

effet résultant vous obtenez pour votre décodeur spécifique. 

FX rate adjust contrôle la vitesse du fonctionnement d'un effet FX. Plus le nombre est élevé, plus 

lente est la fréquence de flash ou "rotation" de l'effet. Cela peut être utilisé pour définir les 

différences subtiles entre les locomotives. Comme vous pouvez le voir sur le panneau ci-dessus, il y a 

des lumières jumelles stroboscopiques alternatives sur les locomotives. Si vous modifiez le réglage 

pour que le Taux change légèrement, les locomotives clignotent à un rythme légèrement différent. 

Cela permet de maintenir des unités MU sans voir trop de coordination ! 

Le  CV Ditch light holdȤover time établit combien de temps l'effet des phares de fossé (clignotant 

en alternance) reste activé une fois que vous appuyez sur la touche de fonction F2. Comme la touche 

F2 est non-verrouillage (considérez-la comme un contact temporaire) qui est normalement éteinte 



quand elle est relâchée. En augmentant la valeur de ce CV, vous pouvez laisser ƭΩŜŦŦŜǘ jusqu'à 30 

secondes à partir d'une seule activation momentanée. 

 

Les décodeurs sonores telles que le tsunami dans notre FP-45 OEM dispose d'un volet de programme 

d'éclairage extrêmement compliqué. 



 

Notez que certaines fonctions d'éclairage peuvent être liées à une fonction son qui est unique dans 

les décodeurs sonores. Les décodeurs sonores ont beaucoup plus de fonctions que les décodeurs 

normaux de commande de moteur. 

Les autres effets d'éclairage sont très variables entre les décodeurs. Vérifiez la documentation de 

votre décodeur spécifique pour voir ce que le décodeur est capable de faire. Ils apportent plus ou 

moins de satisfaction visuelle en de leurs capacités ! 

Même si la fonction et l'effet sont disponibles, vous pouvez avoir à ajouter des lampes dans votre 

locomotive afin de pouvoir utiliser cette fonction, comme l'ajout des phares de fossé, balises, etc. 

FENETRE ANALOG CONTROLS  

Comme on le verra dans le volet Expanded Basic, certains décodeurs permettent le 

fonctionnement sur des alimentations en courant continu analogique. À la discrétion du fabricant, 

des non-réponses des moteurs peuvent être modifiables par le réglage de CV dans le décodeur. Cette 

fenêtre est l'endroit où vous souhaitez définir ces valeurs. Typiquement il serait bon de savoir si l'une 

des fonctions diverses (tels que les feux et la cloche) sont disponibles lorsque le décodeur est en 

mode DC. Consultez le manuel de votre décodeur pour les options disponibles. 

Certains décodeurs analogiques ont une fenêtre du contrôle analogique simple et d'autres tels que le 

FP-45 est compliquée. 



 

FENETRE CONSISTING FUNCTIONS  

[Ω¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ est un moyen d'avoir deux ou plusieurs locomotives qui répondent aux commandes 

de la station de commande et ǉǳΩŜƭƭŜ le fasse ensemble à l'unisson. Il y a un certain nombre de 

termes utilisés pour décrire ƭΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ, et les fabricants ne sont pas d'accord sur ces termes. Le 

NMRA a adopté la terminologie, et c'est ce qui va être utilisé dans cette discussion. 

!ŘǊŜǎǎŜ ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ. Il vous suffit de définir la même adresse pour chaque locomotive, et nous 

pouvons utiliser le volet du programmeur de base pour le faire. Ensuite, une instruction DCC 

envoyées à une adresse de locomotive avec XX entraînera toutes les locomotives avec ƭΩAdresse XX 

de répondre. Ceci fonctionne bien pour des locomotives qui sont toujours conduites en même 

temps, et ŎΩest portable d'un réseau à l'autre. L'inconvénient est que c'est douloureux de ré-adresser 

vos locomotives, si vous ne voulez plus les faire fonctionner ensemble. 

Ainsi, la NMRA a défini deux moyens supplémentaires dΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ. Une est mise en place, et 

mémorisée par la station de commande, et l'autre est située dans les décodeurs. 

Le NMRA appelle la 1ère méthode Unité multiple basique basée sur la station de commande. La 

station de commande maintient une liste de toutes les locomotives dans ƭΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ. Quand une 

action est nécessaire, la station de commande envoie un paquet individuel pour chaque locomotive 

du train, ce qui les amène ensuite à agir ensemble. Mais cette méthode ƴΩest pas portable vers un 

autre système. En outre, étant donné qu'elle n'a pas besoin d'être programmée dans les décodeurs, 

DecoderPro ne le prend pas en compte. 

Le NMRA appelle la 2ème méthode Unité multiple avancé basée sur le décodeur. Pour mettre en 

ǆǳǾǊŜ ŎŜ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ƭŜ ŘŞŎƻŘŜǳǊ Řƻƛǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ƳŞƳƻƛǊŜ ǎǇŞŎƛŀƭ ό/±мфύ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ 

ǎǘƻŎƪŜǊ ǳƴŜ ŀŘǊŜǎǎŜ ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜΦ /Ŝ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘ Ŝǎǘ ǇƻǊǘŀōƭŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄΣ ŎŀǊ 

l'information que la locomotive est ǇŀǊǘƛŜ ŘϥǳƴŜ ǳƴƛǘŞΣ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘϥŀŘǊŜǎǎŜ ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ 

s'effectue dans le décodeur. L'inconvénient est qu'une fois que la locomotive est affectée à une Unité 

ƳǳƭǘƛǇƭŜ ŜƭƭŜ ƴŜ ǊŞǇƻƴŘǊŀ ǉǳΩŁ ƭϥŀŘǊŜǎǎŜ ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜΦ {ƛ Ǿƻǳǎ ƻǳōƭƛŜȊ ŘŜ ζŎŀǎǎŜǊη ƭΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜΣ 

à la fin d'une opération, vous aurez du mal à comprendre pourquoi votre locomotive ne répond pas 

aux demandes de mouvement, même si elle répond à certaines des fonctions d'éclairage. 



5ŜŎƻŘŜǊtǊƻ ǳǘƛƭƛǎŜ ƭŜ ǾƻƭŜǘ ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ ŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ baw! 

Ŝǘ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŜ ƭŀ ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜ ŀǳȄ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŜƴǾƻȅŞŜǎ Ł ƭϥŀŘǊŜǎǎŜ ŘΩ¦ƴƛǘŞ 

multiple. 

 

LΩŀŘǊŜǎǎŜ Ř'Unité multiple avancée Consiste est pour l'EPF (Paquet de Format étendu, tel que défini 

par les pratiques recommandées par le NMRA DCC). Si l'adresse ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ ŀ une valeur autre 

que zéro, la locomotive est considérée comme étant dans une rame et ne répond Ǉƭǳǎ ǉǳΩŀǳȄ 

instructions envoyées à l'adresse ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ. Ainsi, nous avons mis une brève allocution ici pour 

créer un groupe de plusieurs machines qui répondent toutes à la même adresse. Pensez-y comme 

une adresse de locomotive spécifique UM. Comme l'adresse est dans la même gamme que les 

locomotives ƘƻǊǎ ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ avec des adresses courtes, nous devons être sûrs que l'adresse est 

unique sur le réseau. Une façon de le faire est d'utiliser les valeurs supérieures ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƎŜ ŘΩŀŘǊŜǎǎŜǎ 

courtes à partir de 127 et de descendre. La plupart des gens qui travaillent avec des locomotives 

simples avec des adresses courtes ont tendance à utiliser la 3 celle par défaut du fabricant, ou 

d'autres valeurs faibles. 

Ce volet permet également de charger dans le décodeur quels effets doivent être actifs lorsque la 

locomotive est dans une rame, en supposant que le décodeur est capable de répondre de manière 

appropriée. A titre d'exemple, cela vous permet de spécifier si les phares et les autres fonctions 



d'éclairage doivent être toujours éteint si la locomotive est au milieu ou à la fin. Cela peut être 

pratique si ce n'est que les unités "B" qui possèdent le son. Vous pouvez définir ses lumières à être 

éteintes dans la rame, mais elle peut activer le klaxon même si elle est dans le train. 

Si vous avez mis vos locomotives sur un autre réseau et ǉǳΩŜƭles ont fonctionnés ensemble, mais 

ǉǳΩŜƭƭŜǎ ne peuvent pas fonctionner ensemble sur votre système à la maison, vérifiez si ŜƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ 

pas une adresse ŘΩ¦ƴƛǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜ définie. 

FENETRE ADVANCED FEATURES 

Le volet des Fonctionnalités avancées couvre les CVs qui ne tombent pas facilement dans l'une des 

autres catégories, et surtout qui ne font généralement pas partie de la norme NMRA DCC. C'est un 

peu comme la guerre des navigateurs Netscape / Microsoft, les zones où le fabricant pousse ses 

caractéristique. Dans ce cas, le CV ici contrôle la fonction de transponding des décodeurs Digitrax les 

plus récents, ce qui leur permet de signaler leur emplacement et le numéro de la locomotive vers le 

LocoNet. 

Il peut y avoir un ou plusieurs de ces volets, en fonction de la complexité de la programmation du 

décodeur et le style de la personne qui a écrit le fichier de définition de votre décodeur particulier. 

Simple fenêtre Avancé pour un décodeur Digitrax. 

 

Volet Complexe avancée pour le tsunami OEM du décodeur de la FP-45. 

 



FENETRE SOUND FX  

Cette fenêtre ne s'affiche que pour les décodeurs sonores. 

Plusieurs fabricants offrent maintenant des décodeurs qui incluent des fonctions sonores. Ce 

panneau est conçu pour contrôler les CV. La capture d'écran ci-dessous provient d'un programmeur 

pour le décodeur sonore tsunami OEM FP-45 sonore. Il y a aussi des décodeurs sonores vapeur 

disponibles. 

Ces sons peuvent être coordonnés avec le mécanisme de la locomotive, et les sons appropriés 

peuvent être déclenchées à partir des touches de fonction de la manette. D'autres peuvent être 

réglés pour être déclenchés au démarrage ou à exécuter en arrière-plan. 

Ce volet permet de sélectionner des effets sonores de décodeurs sonores, et le volet Sound Levels 

permet de configurer les niveaux sonores de ces sons quand ils sont joués en arrière-plan. 

 

Pour les options de fonctions spécifiques, voir la documentation de votre décodeur et le 

programmateur du décodeur spécifique. Parfois (selon le bénévole qui a écrit le fichier de définition 

de décodeur), il y a des "info-bulles" qui apparaissent si vous passez la souris sur une zone de saisie 

de la sélection. 

Voici un échantillon des fonctions sonores sur certains décodeurs autres: 

Athearn Echelle N Big Boy et Challenger 



 

Digitrax F40PH 

 

FENETRE SOUND LEVELS  

Voici les commandes pour les volumes relatifs et les nuances de synchronisation du décodeur 

ǎƻƴƻǊŜΦ 9ƴŎƻǊŜ ǳƴŜ ŦƻƛǎΣ ƛƭ ǎϥŀƎƛǘ Řϥǳƴ ŜȄŜƳǇƭŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ ±ƻƛǊ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ 

décodeur et le programmeur spécifique du décodeur pour les détails applicables à votre matériel. 

Surtout, n'ayez pas peur de jouer avec ces paramètres et ceux de la fenêtre Sound jusqu'à ce que 

vous obteniez le son que vous souhaitez. C'est beaucoup plus facile à faire ici que de tenter de les 

programmer à l'aide d'une manette ! Et encore plus facile, si vous utilisez l'option Ops Mode pour 

programmer l'appareil quand il fonctionne sur la voie. Si vous «écrivez les modifications" après avoir 

fait votre changement, vous obtiendrez une réaction instantanée de la façon dont le son a changé. 



 

FENETRE GLOBAL CV LISTING  

Pour le noyau dur du programmeur, ce volet est une liste des données brutes CV par numéro de CV, 

avec des données au format décimal. Vous pouvez modifier les données en tapant de nouveaux 

numéros dans la fenêtre Values. State montre la validité des données, si elle a été prise partir d'un 

fichier From file (informations enregistrées du décodeur dans la Liste), Edited Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŞŘƛǘƛƻƴ, 

Read lues directement à partir du décodeur, Stored stockées dans le décodeur ou si le statut est 

inconnu Unknown. Notez la barre de défilement sur le côté droit de la liste. Vous pouvez faire défiler 

vers le haut ou vers le bas pour accéder à toute la liste des CV. 

VERROUILLAGE DE DECODEUR  

Vous avez essayé de lire une valeur de CV et obtenez "Error 308, No Acknowledgement from 

Decoder", alors le décodeur peut être verrouillé. Les CV 15 et 16 traitent le verrouillage, si votre 

fabricant applique cette fonction (et les fabricants ont de légères différences quant à la façon dont ils 

ƭŀ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜύΦ {ƛ ƭŜ ŘŞŎƻŘŜǳǊ Ŝǎǘ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŞΣ Ǿƻǳǎ ƴŜ ǎŜǊŜȊ pas en mesure de lire les données 

ǉǳϥƛƭ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ƻǳ ŘΩȅ ŞŎǊƛǊŜΦ tƻǳǊ ŘŞǾŜǊǊƻǳƛƭƭŜǊ ƭŜ ŘŞŎƻŘŜǳǊΣ Ǿƻǳǎ ŘŜǾŜȊ ŜƴǘǊŜǊ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜ 

CV15 (le seul CV qui peut être écrit lorsque le décodeur est verrouillé), qui est égale à la valeur qui 

est actuellement en CV16. Maintenant, je vous entends penser "mais je ne peux pas lire CV16 de 

savoir quoi mettre dans CV15". Eh bien, vous aurez à essayer toutes les valeurs possibles, ce qui n'est 

pas si difficile, car il ne peut avoir que 8 valeurs possibles de 0 à 7. Après chaque écriture, essayez de 

ƭƛǊŜ ƭŜ /±мсΦ /ΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ǊŀǇƛŘŜ Ŝƴ ƭŜŎǘǳǊŜΣ ŎŀǊ ƛƭ ƴŜ ǇŜǳǘ ȅ ŀǾƻƛǊ ǉǳŜ у ǾŀƭŜǳǊǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎΦ {ƛ WawL ǊŞǇƻƴŘ 

avec l'erreur no-ack, alors essayez la valeur suivante. Si elle retourne la valeur du CV16, vous avez 



déverrouillé le décodeur et que vous êtes dedans. Si vous avez essayé sans succès les 8 possibilités, 

alors vérifiez votre connexion au réseau et les roues de la locomotive et l'état des connexions et 

essayez à nouveau. Maintenant, vous dites: «J'ai regardé le liste à plusieurs reprises et le CV 15 

nΩŀǇǇŀǊŀƛǘ pas". C'est à dessein, afin de minimiser le verrouillage par inadvertance par une Ecriture 

sur toutes les feuilles. Vous devrez utiliser le Single CV Programmer pour écrire le CV15. Il peut être 

trouvé dans le menu Outils de la page principale, sous les programmeurs. 

Si vous avez plus d'un décodeur dans la locomotive, vous avez probablement un schéma de 

ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŀƎŜ ŘŜ ŘŞŎƻŘŜǳǊ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘϥŀŎŎŞŘŜǊ Ł ŎƘŀŎǳƴ ŘϥŜǳȄ 

individuellement pour la programmation. 

Vous pouvez lire ou écrire des CV individuels en utilisant les boutons dans leur ligne. Sur cette page, 

une opération Read sheet ou Write sheet est la même chose qu'un Read all ou un Write all. 

Encore une fois, un rappel: vous pouvez uniquement lire les CV si votre station de commande a cette 

capacité. 

 

Une chose à garder à l'esprit à propos de la liste des CVs dans cette fenêtre - tout ce que vous pouvez 

faire ici, vous pouvez le faire à partir de l'un des autres volets de DecoderPro, sans avoir à connaître 

le numéro du CV ou comment compiler les valeurs pour obtenir l'effet désiré. Ce volet est destiné 



aux utilisateurs avertis du DCC pour calculer eux-mêmes les chiffres. Pour les apprentis vous pouvez 

ignorer cette fenêtre sans perdre de capacité à programmer. 

FENETRE DES DONNEES SPECIFIQUES DU CONSTRUCTEUR  

Ce volet dans le Comprehensive Programmer offre une programmation pour les fonctions qui 

sont spécifiques à un fabricant particulier, mais en dehors de la norme DCC. Alors que des 

caractéristique comme le Transponding peuvent trouver une place dans la norme NMRA DCC, et 

sont donc dans le volet Avancé, ces articles sont bien évidemment au-delà de cette catégorie. Ce 

volet sera dépendant et du fabricant du décodeur et de sa famille. 

 



 

Ces articles varieront, par définition, grandement entre les fabricants. Une fois encore, votre 

meilleure ressource est la documentation du décodeur spécifique que vous programmez et ce volet 

dans le programmateur pour ce décodeur. 

IMPRESSION DES DONNEES DE DECODEUR  

Print Data : DecoderPro offre la possibilité d'imprimer la liste complète des données de CV du 

décodeur ou des données sélectionnées. Pour imprimer, sélectionnez le menu File depuis n'importe 

quel volet du programmeur complète, puis sélectionnez la ou les options d'impression, Aperçu avant 

impression. 

Print all..., Preview all... Affiche la boite de dialogue Select Items to Print  



 

Sélectionnez chacun ou tous les éléments du décodeur que vous souhaitez imprimer. 
Cliquez pour imprimer puis la boite de dialogue Imprimer de votre système informatique est affichée. 

Print CVs..., Preview CVs...Affiche ƭŀ ōƻƛǘŜ ŘŜ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ƻǳ ƭΩŞŎǊŀƴ aperçu Select Items to Print  

Ces impressions affichent les variables par le nom de chaque catégorie qui est sélectionnée. (Comme 

indiqué sur les fenêtres de DecoderPro) ainsi que leur numéro de CV et les Valeurs. Une référence 

utile pour l'avenir. 

[Ω!ǇŜǊœǳ ŀǾŀƴǘ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǊŜǎǎŜƳōƭŜǊŀ Ŝƴ ǘƻǳǘ Ǉƻƛƴǘ Ł ƭϥƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜΣ Ŝǘ ŘŜƳŀƴŘŜǊŀ 

l'imprimante à utiliser. Ne paniquez pas !, C'est seulement pour obtenir l'aperçu pour travailler. Allez-

y et sélectionnez l'imprimante et vous obtiendrez seulement l'aperçu. 

Import Data : Vous pouvez importer la liste depuis un autre ordinateur dans le format de fichier 

PR1. Ainsi, la capacité d'exportation et d'importation vous permet de prendre les données d'un 

système informatique à un autre. 

Export Data : vous pouvez exporter la liste dans l'un des types de fichiers: 

¶ Fichier CSV... (une virgule sépare les variables) 

¶ Fichier PR1DOS... 

¶ Fichier PR1WIN... 

Tous sont sur deux colonnes, CV#, et valeur en décimal et hexadécimal 



 

 

Les trois images ci-dessous sont des exemples dΩǳƴŜ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ de la SD40-2 qui a été utilisée 

comme exemple dans de nombreux endroits de ce manuel. Cliquez sur la page pour voir une grande 

image dans une nouvelle fenêtre. 



 



 

 



 



DECODERPRO® FENETRE PRINCIPALE  

PRESENTATION DE LA FENETRE PRINCIPALE 

Lorsque vous démarrez DécodeurPro3, la fenêtre DecoderPro est affichée. Toutes les fonctions de 

JMRI sont accessibles via la barre de menu sur les fenêtres de DecoderPro3®. 

 

BARRE DE MENU  

La plupart des fonctions de DecoderPro3® peuvent être lancées par la barre de menu. 

 

FILE 

New Roster Window 

Ouvre une autre instance de la fenêtre principale Roster de DecoderPro3. 

Import Roster 

Importe Roster dans DecoderPro3® 

Import Roster Entry 

Ouvre la boite de dialogue Open pour vous permettre de sélectionner un fichier Roster Entry à 

importer. 

 



 

Import Decoder File 

Ouvre la boite de dialogue pour vous permettre de sélectionner un fichier décodeur à importer. 

 

LƳǇƻǊǘ ŘΩǳƴŜ ¦w[ ŘŜ ŘŞŎƻŘŜǳǊ  



 

Export Roster Entry 

 

Exporte un fichier .xml pour la locomotive sélectionnée dans votre liste. 

 

Export Complete Roster 

Exporte la liste complète 



 

Close Window 

Grisé si une seule fenêtre de Liste a été ouverte. Permet de fermer une fenêtre de Liste 

supplémentaire qui n'est plus nécessaire. 

Print Roster 
¶ Entry 

Ouvre la boite de dialogue Select Items to Print 

 

Page ƛƳǇǊƛƳŞŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜǎ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞŜ. 



 

Summary 

Cette impression peut comprendre plusieurs pages. Vous pouvez imprimer un fichier pdf en utilisant 

ƭŀ ōƻƛǘŜ ŘŜ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ŘΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴΦ 

 



Print Preview Roster 
Entry 

LŘŜƴǘƛǉǳŜ Ł ǇǊƛƴǘ ǎŀǳŦ ǉǳΩƛƭ ǳǘƛƭƛǎŜ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ŘΩŀǇŜǊœǳ ŘΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΦ 

Summary 

Quit 

Ferme DecoderPro3. 

Edit 

Cut 
Copy 
Paste 

Copie de Locomotive 

{ŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜȊ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǾƻǳƭŜȊ ŎƻǇƛŜǊΦ 9ƴǘǊŜȊ ǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ƴƻƳ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŞŜ 

copiée. 

 

Cliquez sur OK et la copie est maintenant ajoutée à la liste roster. Vous pouvez maintenant la 

modifier ou la reprogrammer si nécessaire. 

 

Delete Loco 

Sélectionnez la locomotive que vous souhaitez supprimer dans la liste Roster, sélectionnez le 

menu. 

 

Preferences 

Ouvre la fenêtre Preferences. 



 

Settings 

Hide/Show Summary Pane 

Active ou désactive les informations du décodeur marche/arrêt, la partie 4 de la fenêtre principale 

Show decoder summary pane 

Hide decoder summary pane 

 

Notez les flèches vers le haut et vers le bas dans la zone au-dessus du volet de résumé. La flèche vers 

le bas permet de masquer le volet de résumé et la flèche vers le haut montre le volet Résumé quand 

on clique avec la souris. 

Reset Window Sizes 
Not available yet 

Réinitialise la largeur de colonne  

Resets all of the columns to default settings if you have resized any of them. 
Hide/Show Roster Images 


































































































































